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नई दिल्ली, बृहस्पतिवार , जनवरी 16, 1997 / पौष 26,1918 
No. 121 

NEW DELHI, THÙRSDAY , JANUARY 16 , 1997/PAUSA 26 , 1918 

वित्त मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) 

अधिसूचना 
नई दिल्ली, 16 जनवरी, 1997 

सं. 3/97 . - सीमाशुल्क 
सा . का नि . 14( अ ). - केन्द्रीय सरकार, सीमाशुल्क अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52 ) ( जिसे इसमें इसके पश्चात् उक्त अधिनियम कहा गया 
है ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है उत्पाद 
शुल्क टैरिफ अधिनियम, 1985 ( 1985 का 5 ) की अनुसूची के अन्तर्गत आने वाले और नीचे उपाबंध में वर्णित विनिर्दिष्ट माल को ( जिसे इसमें इसके 
पश्चात् विनिर्दिष्ट माल कहा गया है ) जब उनका नेपाल से भारत में आयात किया जाए : 
( क ) नेपाल में किसी विनिर्माता द्वारा विनिर्दिष्ट माल की पहली बार निकासी की दशा में , तीस लाख रुपये से अनधिक सकल मूल्य तक सीमा 

शुल्क टैरिफ अधिनियम, 1975 ( 1975 का 51 ) की धारा 3 के अधीन उस पर उद्ग्रहणीय समस्त सीमाशुल्क (जिसे इसमें इसके पश्चात् 

अतिरिक्त सीमाशुल्क कहा गया है ) से , 
( ख ) ऐसी निकासियों की दशा में , जो खंड ( क ) में विनिर्दिष्ट मूल्य की उक्त निकासियों के ठीक बाद की बीस लाख रुपये से अनधिक सकल 

मूल्य के विनिर्दिष्ट माल की निकासियां हैं उन पर उद्ग्रहणीय उतने अतिरिक्त सीमा शुल्क से जितना मूल्य के दस प्रतिशत की दर से 

संगणित रकम के बराबर है , और 
( ग ) ऐसी निकासियों की दशा में जो इस खंड के अधीन खंड ( ख ) में विनिर्दिष्ट मूल्य की उक्त निकासियों के ठीक बाद की पच्चीस लाख 

रुपये से अनधिक सफल मूल्य के विनिर्दिष्ट माल की निकासियां हैं उन पर उद्ग्रहणीय उतने अतिरिक्त सीमाशुल्क से जितना मूल्य के पांच 

प्रतिशत की दर से संगणित रकम के बराबर है , 
छूट देती है । 

परंतु खंड ( ख ) या खंड ( ग ) के अधीन विनिर्दिष्ट माल पर संदेय अतिरिक्त शुल्क की रकम मूल्य के पांच प्रतिशत की दर से संगणित रकम से 
कम नहीं हेगी । 

परन्तु यह और कि खंड ( क ), खंड ( ख ), और खंड ( ग ) के निबंधनों के अनुसार एक साथ लिया गया विनिर्दिष्ट माल का सकल मूल्य पच्चहत्तर 
लाख रुपये से अधिक नहीं होगा । 
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2. किसी वित्तीय वर्ष में विनिर्दिष्ट माल की निकासियों का सकल मूल्य 


( क ) नेपाल में किसी विनिर्माता द्वारा नेपाल में एक या अधिक कारखानों से , या 
( ख) नेपाल में एक या अधिक विनिर्माताओं द्वारा नेपाल में किसी कारखानेमें --- 
पैरा 1 के खंड ( क ), खंड ( ख ), और खंड (ग ) के अधीन क्रमशः तीस लाख रुपये, बीस लाख रुपये और पच्चीस लाख रुपये से अधिक नहीं 

होगा । 
3. इस अधिसूचना में अन्तर्विष्ट कोई बात लागू नहीं होगी यदि 
( क ) नेपाल में किसी विनिर्माता द्वारा नेपाल में एक या अधिक कारखानों से, 
( ख ) नेपाल में एक या अधिक विनिर्माताओं द्वारा नेपाल में किसी कारखाने से सभी माल की निकासियों का सकल मूल्य पूर्व वित्तीय वर्ष में तीन 

करोड़ रुपये से अधिक था । 


इस अधिसूचना में अन्तर्विष्ट छूट उस विनिर्दिष्ट माल को लागू नहीं होगी जो नेपाल में उक्त विनिर्माता से भिन्न किसी व्यक्ति को जो ब्रांड नाम 
या ट्रेड नाम ( जो रजिस्ट्रीकृत हो या नहीं ) है । 


5. इस अधिसूचना में अन्तर्विष्ट छूट नेपाल में ऐसे विनिर्मित और भारत में आयातित माल को अनुज्ञेय होगी जो आयात के समय प्रस्तुत किए 
जाने वाले ऐसे प्रमाणपत्र के अधीन रहते हुए है जैसा इस अधिसूचना के साथ उपाबद्ध है जो नेपाल की सरकार के महामहिम इस निमित्त प्राधिकृत 
हस्ताक्षरकर्ता द्वारा सम्यक् रूप से हस्ताक्षरित होगी । 


स्पष्टीकरण : 1 इस अधिसूचना के प्रजोजन के लिए पद " मूल्य " भारतीय रुपए में विनिर्माता या कारखाने द्वारा बीजक में घोषित कीमत अभिप्रेत है जैसा 

कि इस अधिसूचना से उपाबद्ध प्रमाणपत्र में उपबंधित है । 


स्पष्टीकरण : 2 इस अधिसूचना के अधीन निकासी के सकल मूल्य की संगणना करने के प्रयोजन के लिए किसी ऐसे अतिरिक्त सीमाशुल्क माल की 

निकासी जिस पर शुल्क की कोई दर प्रभार्य नहीं है या जो किसी अन्य अधिसूचना ( जो ऐसी अधिसूचना नहीं है जहां उस पर उद्ग्रहणीय 
अतिरिक्त सीमाशुल्क से दी गई छूट वित्तीय वर्ष में की गई निकासी के मूल्य या मात्रा पर आधारित है ) द्वारा उस पर उद्ग्रहणीय संपूर्ण 
अतिरिक्त सीमा शुल्क से छूट प्राप्त है , हिसाब में नहीं ली जाएगी । 


स्पष्टीकरण : ३ पैरा 1, 2, और 3 के अधीन निकासी के सकल मूल्य की संगणना करने के प्रयोजन के लिए किसी ऐसे विनिर्दिष्ट माल की निकासी जहां 
.., 

विनिर्माता से भिन्न किसी व्यक्ति के जो इस अधिसूचना के पैरा 4 के उपबंधों के अनुसार छूट की मंजूरी के लिए पात्र नहीं है ब्रांड नाम या 
- . .. . ट्रेड नाम ( जो रजिस्ट्रीकृत हो या नहीं ) है , हिसाब में नहीं ली जाएगी । 


स्पष्टीकरण : 4 जहां किसी विनिर्दिष्ट माल का ( जिसे इसमें इसके पश्चात् निवेश कहा गया है ) उपयोग निवेश के उत्पादन के भीतर विनिर्दिष्ट माल के 

आगे विनिर्माण के लिए किया जाता है , यहां ऐसे उपयोग के लिए ऐसे निवेश की निकासी इस अधिसूचना के अधीन निकासी के सकल 
मूल्य की संगणना करने के प्रयोजनों के लिए हिसाब में नहीं ली जाएगी । 


स्पष्टीकरण : 5 इस अधिसूचना के अधीन निकासियों के सकल मूल्य का अवधारण करने के प्रयोजनों के लिए विनिर्दिष्ट माल अर्थात् इथाइलीन या 

प्रापीलीन के पालीमर से बनाई गई बोरियों और थैलों के लिए उक्त बोरियों और थैलों के फैब्रिक की बुनाई या विनिर्माण के लिए उत्पादन 
के कारखाने के भीतर उपयोग की गई प्लास्टिक की पट्टियों की निकासी के मूल्य को हिसाब में नहीं लिया जाएगा । 


स्पष्टीकरण : 6 " ब्रांड नाम " या " ट्रेड नाम " से वह ब्रांड नाम या ट्रेड नाम चाहे रजिस्ट्रीकृत 

टेड नाम " से वह ब्रांड नाम या टेड नाम चाहे रजिस्टीकत हो या नाही . अर्थात एक नाम या कोई चिन जैसे प्रतीक , 
मोनोग्राम, लेबल, हस्ताक्षर या आविष्कृत शब्द या लेखन, जिसका ऐसे विनिर्दिष्ट माल के संबंध में , ऐसे विनिर्दिष्ट माल और ऐसे नाम 
या चिल का उपयोग करने वाले व्यक्ति के बीच उस व्यक्ति की पहचान के किसी उपदर्शन के साथ या उसके बिना, व्यापार के अनुक्रम 
में संबंध दर्शित करने के प्रयोजन के लिए उपयोग किया जाता है या उसका ऐसे उपयोग किया जाता है कि जिनसे वह उसे उपदर्शित करे, 
अभिप्रेत होगा । 


स्पष्टीकरण : 7 इस अधिसूचना के प्रयोजनों के लिए जहां किसी विनिर्माता द्वारा विनिर्मित विनिर्दिष्ट माल किसी दूसरे विनिर्माता या व्यापारी के ब्रांड नाम 

या ट्रेड नाम ( रजिस्ट्रीकृत हो या नहीं ) से जोड़ा जाता है वहां ऐसा विनिर्दिष्ट माल केवल उस तथ्य के कारण ऐसे दूसरे विनिर्माता या 
व्यापारी द्वारा विनिर्मित किया गया नहीं समझा जाएगा । 


स्पष्टीकरण : 8 इस अधिसूचना के प्रयोजनों के लिए " शक्ति - चालित साइकिल " या " शक्ति - चालित साइकिल रिक्शा " पद से , यथास्थिति, यंत्र नोदित 

साइकिल या यंत्र नोदित साइकिल रिक्शा अभिप्रेत है, जो आवश्यक पड़ने पर पैडल से भी चलाया जा सकता है । 
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भारत का राजपत्र : असाधारण 


FI 


महामहिम की नेपाल सरकार 

और 
भारत सरकार के बीच व्यापार 
संधि के अधीन सी. बी . डी . की 
रियायत दर का दावा करने के 

लिए नेपाल से निर्यात का प्रमाण पत्र 

- - -.. . - से परेषित माल 
(निर्यातकर्ता के कारबार का नाम और पता ) 
- - --- - - -- - - - - ----- --- - -- - को परेषित माल ( परेषिती का नाम , पता ) 

परिवहन के साधन और मार्ग - - -- -- - - - - - - - - 
__ बीजक की संख्या और तारीख -- - - -- - - - - - - 

माल का वर्णन 

माल का मूल्य ( भारतीय रुपए में ) 
7. मद संख्या ( एच. एस. टैरिफ शीर्षक संख्या ) 

पैकेजों के चिह्न और संख्या 
9 . सकल भार या अन्य परिमाण 

क्रम सं. 4 में बीजक की तारीख तक विनिर्माता कारखाना द्वारा निकासी का मूल्य ( भारतीय रुपए में ) 
11. पूर्ववर्ती वित्तीय वर्ष में निकासी का मूल्य 
12. निर्यातकर्ता द्वारा घोषणा 

अधोहस्ताक्षरी यह घोषणा करता है कि ऊपर दिए गए ब्यौरे सही हैं और यह कि इसमें विनिर्दिष्ट माल का विनिर्माण नेपाल में , किया गया है । 


० 


पप 


में 


तारीख और स्थान 

( प्राधिकृत हस्ताक्षरकर्ता के हस्ताक्षर ) 
13. प्रमाणन 

बीजक संख्या - --- - - - - - - - तारीख 
में वर्णित वस्तुओं का विनिर्माण में ------ --- - - -- - -- - -- 
अवस्थित कारखाने में ( स्थान या नाम )/जिला - - - - - - - - - - --. 
मैसर्स --- --- -..... 

- - - - - - - - - 
( कंपनी का नाम - - --- - -- - ---- -- - - - ------ - - -- - - - - ) 

द्वारा किया गया है । 
( ii ) वस्तुओं में नेपाल में उनके विनिर्माणकारी क्रियाकलाप अंतलित है और -- - - - -- -- - - - - - प्रक्रिया ( विनिर्माणकारी प्रक्रिया का 

संक्षिप्त वर्णन करें ) - - - ---- ---- -- - - - - - -- - - - - - - - के माध्यम से ( मुख्य निवेश ) --- - - - - --- -- को विनिर्माणकारी 

क्रियाकलाप से -- .-- - . - ... . - - - - - - - - - -- -- - ( उत्पाद ) में संपरिवर्तित किया जाता है । 
(iii ) पूर्ववर्ती वित्तीय वर्ष में विनिर्माता द्वारा परिणमित निकासी का मूल्य तीन करोड़ भारतीय रुपए के समतुल्य से अनधिक नहीं हुआ है , . 

( क ) किसी विनिर्माता द्वारा एक या अधिक कारखाने द्वारा या , 

( ख ) किसी एक कारखाने से एक या अधिक विनिर्माता द्वारा । 
(iv ) क्रम सं . 13 ( i ) के कारखाने की बाबत निकासी का मूल्य जिसमें यह परेषण भी सम्मिलित है भारतीय रुपए के समतुल्य 30 लाख / भारतीय 

रुपए पचास लाख / भारतीय रुपए 75 लाख से अनधिक है । 

( जो लागू न हो उसे काट दें ) 
( v ) माल अधिसूचना सं. 3/ 97 / सीमा शुल्क तारीख 16 - 1 -97 में अधिकथित सभी शर्तों के समाधानप्रद है । 

कृते महामहिम की नेपाल सरकार 

( प्रमाणनकर्ता प्राधिकारी के हस्ताक्षर और उसकी मुद्रा ) 
स्थान और तारीख 

[ फा . सं. 552 / 19 /96 - एल सी ] 

के . चोपड़ा, अवर सचिव 
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उपाबंध 
( 1 ) केन्द्रीय उत्पाद - शुल्क टैरिफ अधिनियम की अनुसूची के शीर्षक सं . 51. 06 , 51. 07 , 51. 10 के अन्तर्गत आने वाले सभी माल ( ऊन के 

अव्युप्तिप्त फैब्रिकों से भिन्न ), 51. 11 ( ऊन के अव्युतित फैबिक्रों से भिन्न ) 51.12, 52.03, 52.06, 53.01 , 53 .02, 53. 04, 53 .05 , 
53. 08, ( उपशीर्षक 5308. 14 के अधीन आने वाले माल से भिन्न ), 53.01, (रंग के व्यूतित फैब्रिक से भिन्न 54.01 ), 55. 05, 55.08, 
55. 09, 55. 10, 56.01, 56. 02, 56.04, 56,07 ( जूट से भिन्न ) 56 .08, 58. 06 , 58. 07, 59.01, 59 .06, 59.11, 63.01 ( ऊन के कंबल 

से भिन्न ), या केन्द्रीय उत्पाद टैरिफ अधिनियम , 1985 ( 1985 का 5 ) की अनुसूची के 63. 05 शीर्षक के अधीन आने वाले सभी माल । 
( 2 ) उपशीर्षक सं. 5105.30, 5105. 40, 5108 . 00 , 5109 .00 , 5204. 00, 5402.32, 5402. 39 , 5403.00 , 5605. 00 ( मानव निर्मित फ्लामेंट 

से भिन्न ) 5609.00, 5801 .21, 5801 . 31 , 5802. 21 , 5802.31, 5803. 00, 5808. 00, 5905.00, 5908. 00, 5909. 00, 5910 .00 , 

6002. 10 , 6302.00 , 6303. 00 , 6304. 00, 6306.00 या 6307 .00 के अधीन आने वाले सभी माल । 
( 3 ) रबर घोल या वल्कनीकरण घोल, निम्न धनत्व पौलिथिलित की निर्मितियों से विलेपित या परलित सूती फैब्रिक, शक्तिचालित साइकिल 

और शक्ति चालित रिक्शा, मोटर साइकिल का पार्श्व कार (जिसमें स्कूटर भी सम्मिलित है ) , वाष्पनज प्रकार के कूलर और ऐसे कूलरों 

के पुर्जे, सिगरेट लाइटर । 
( 4 ) किसी ब्रांड से भिन्न. 24.04 शीर्षक के अन्तर्गत आने वाली चबाने वाली तम्बाक और चबाने वाली तम्बाक मिली हई निर्मितियों, उपशीर्षक 

सं. 5802.51 के अन्तर्गत आने वाली सूती फैब्रिक या मानव निर्मित फैब्रिक , या शीर्षक सं. 60.01 या उक्त अनुसूची के 60.02 शीर्षक के 

अन्र्तगत आने वाली सूती फैब्रिक या मानव निर्मित फैधिक जिसका कोई प्रसंस्करण नहीं किया गया है । 
( 5 ) निम्नलिखित से भिन्न उक्त अनुसूची में विनिर्दिष्ट सभी अन्य माल, अर्थात् : 
(i ) उक्त अनुसूची के अध्याय 24, 51, 52, 53 , 54, 55, 56 , 57, 58 , 59 , 60, 61 या 62 के अन्तर्गत आने वाले सभी माल । 
( ii ) उक्त अनुसूची के शीर्षक 25.04 , 33.04, 33. 05 , 36.05, 37.01 , 37. 02, 40. 05 , 72.06, 72.07 , 72. 18, 72. 24 , 84. 71 , 85. 21 , 

85. 28, 87. 07, 87 . 03, 87.04, 87. 05 , 87.06, 87 .11, 91.01, 91.02 या 96 .13 के अन्तर्गत आने वाले सभी माल । 
( iii ) उक्त अनुसूची के उपशीर्षक सं. 2101. 10, 2101. 20, 3307 . 10 , 3307. 20, 3307. 30, 3307. 90, 3703. 10, 4006. 10, 4008.21 , या 

9605. 10 के अन्तर्गत आने वाले सभी माल । 
शीर्षक सं. 2106. 00 के अन्तर्गत आने वाले एकल आधान में रखे गए और साधारणतया विक्रय के लिए आशयित और ब्रांड नाम वाले सभी 
माल । 
चन्दन काष्ठ तोल, फैब्रिक व्यूतित करने के लिए आशयित प्लास्टिक पट्टे या सैक : पोल्यूरेथेन फोम और पोल्यूरेथेन फोम की वस्तुएं, और 
उक्त अनुसूची के अध्याय 84, 85 या 90 के अन्तर्गत आने वाले प्रशीतक तथा वातानुकूलन साधित्र तथा मशीनरी और पुर्जे तथा उनके 
उपसाधन । 

MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Revenue) 

NOTIFICATION 
New Delhi, the 16th January, 1997 

___ No . 3/ 97 - CUSTOMS 
G . S . R . 14 ( E ).- - In exercise of the powers conferred by sub -section (1 ) of section 25 of the Customs Act, 1962 ( 52 of 
1962 ) ( hereinafter referred to as the said Act ), the Contral Government, being satisfied that it is necessary in the public interest 
so to do , hereby exempts the goods of the description specified in the Annexure below and falling under the Schedule to the 
Central Excise Tariff Act, 1985 ( 5 of 1985 ) ( hereinafter referred to as the "specified goods ") when inported into India from 
Nepal : 

(a ) in the case of first clearances of the specified goods by a manufacturer in Nepal, upto an aggregate value not 

exceeding rupees thirty lakhs from the whole of the duty of customs leviable thereon under section 3 of the 

Customs Tariff Act, 1975 (51 of 1975 ) (hereinafter referred to as additional customs duty ); 
(b ) in the case of clearances, being the clearances of the specified goods of an aggregate value not exceeding 

rupees twenty lakhs , immediately following the said clearances of the value specified in clause (a ) from so 
much of the additional customs duty leviable thereon as is equivalent to an amount calculated at the rate of ten 

per cent ad valorem ; and 
(c ) in the case of clearances, being the clearances of the specified goods of an aggregate value not exceeding 

rupees twenty five lakhs, immediately following the said clearances of the value specified in clause (b ) under 
this clause , from so much of the additional customs duty leviable thereon as is equivalent to an amount calcu 
Jated at the rate of five per cent ad valorem . 
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Provided that the amount of the additional customs duty payable on the specified goods under clause (b ) or clause (c) 
shall not be less than an amount calculated at the rate of five per cent ad valorem ; 

Provided further that the aggregate value of the specified goods in terms of clausos (a ), (b ) and (c) taken together 
shall not exceed rupees seventy -five lakhs . 

2 . The aggregate valuo of clearances of the specified goods in a financial year- -. 
(a ) by a manufacturer in Nepal from one or more factories in Nepal; or 

(b ) from a factory in Nepal by one or more manufacturers in Nepal 
under clauses (a ), (b ) and (c ) of paragraph 1 shall not exceed rupees thirty laklıs, rupees twenty lakhs and rupees twenty - five 
lakhs, respectively. 

3 . Nothing contained in this notification shall apply , if the aggregate value of clearances of all goods 
(a ) by a manufacturer in Nepal, from one ormore factories in Nepal; or 

(b ) from any factory in Nepal, by one or more manufacturers in Nepal; 
hud exceeded rupees three hundered lakhs in the preceding financial year. 

4 . The exemption contained in this notification shall not apply to specified goods, bearing a brand name or trade 
name (registered or not) of a person other than the said manufacturer in Nepal. 

5. The exemption contained in this notification shall be admissible to goodsmanufactured in Nepal and imported 
into India subject to a certificate, as appended to this notification , to be produced at the time or import duly signed by an 
authorised signatory on behalf of His Majesty s Government of Nepal. 
Explanation : 1 for the purpose of this notification, the expression “ Value” means the price declared in the invoice of the 

manufacturer or factory , in terms of Indian Rupee, as indicated in the certificate appended to this 

notification 
Explanation : II For the purpose of computing the aggregate value of clearances under this notification ,the clearances of 

goods which are chargeable to “ Nil” rate of additional customs duty or which are exempted from the 
whole of the additional customs duty leviable thereon by any other notification (not being a notification 
where exemption from the whole of additional customs duty leviable thereon is granted based upon the 

value or quantity of clearances made in the financial year) shall not be taken into account. 
Explanation : III. For the purpose of computing the aggregate value of clearances under paragraphs 1, 2 and 3 the clearances 

of any specified goods, bearing a brand name or trade name (registered or not) of a person other than the 
manufacturer in Nepal, which are not eligible for grant of exemption in termsof provisions ofparagraphs 

4 of this notification shallnot be taken into account. 
Explanation : IV Where any specified goods (hereinafter referred to as inputs ) are used for further manufacture of specified 

goods within the factory of production of inputs , the clearances of such inputs for such use shall not be 

taken into account for the purposes of calculating the aggregate value of clearances under this notification , 
Explanation : V For the purposes of determining the aggregate value of clearances under this notification , in respect of the 

specified goods, namely , sacks and bagsmade ofpolymers of ethylene or propylene ,the value of clearances 
of strips of plastics used within the factory of production for weaving of fabrics or manufacture of the 

said sacks and bags shall not be taken into account. 
Explanation : VI " Brand name" or “ Trade name" shall mean a brand name or trade name,whether registered or not, that is 

to say , a name or a mark , such as symbol,monogram , lablo , signature or invented word or writing which 
is used in relation to such specified goods for the purpose of indicating or so as to indicate a connection 
in the course of trade between such specified goods and some person using such name or mark with or 

without any indication or the identity of that person . 
Explanation : VII For the purpose of this notification , where the specified goods manufactured by a manufacturer, bear a 

brand name or trade name (registered or not) of another manufacturer or trader , such specified goods 
shall not,merey by reason of that fact, be deemed to have been manufactured by such othermanufacturer 

of trader . 
Explanation : VIII For the purpose of this notification , the expression " powered cycle" or " powered cyclerickshaw ” means 

a mechanically propelled cycle or, as the casemay be , mechanically propelled cyclerickshaw , which may 

also be pedalled , if any necessity arises for so doing , 
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CERTIFICATE FOR EXPORTS 
FROM NEPAL FOR CLAIMING CONCESSIONAL 
RATE OF CVD UNDER THE TREATY OF TRADE 
BETWEEN HIS MAJESTY S GOVERNMENT OF 
NEPAL AND THE GOVERNMENT OF INDIA 


1 . Goods consigned from (exporter s business name, address ) 
2 . Goods consigned to ( Consignee s name, address ) 
3 . Means of transport and route 
4 . Number and date of invoice 

Description of goods 
Value of the goods ( in Indian Rupees ) 

Item Number (HS Tariff heading No.) 
8 . Marks and number of packages 
9 . Gross weight or other quantity 
10 . Value ofclearances ( in Indian Rupees ) by the manufacturing factories upto the date of invoice at Sr . No . 4 
11. Value of clearances in the preceding financial year. 
12 . Declaration by the exporter 

The undersigned hereby declares that the details furnished above are correct and that the goods specified herein are 
manufactured in Nepal. 


Date & Place 


(Signature of Authorised Signatory ) 


13 . 


Certification 


(i) The articles described in Invoice No .......... .............dated ....... ....... ... ..have been manufactured in Nepal at a 
factory situated at... .... ........ 

. . . ... . . ..... ........ . . ...............(name of the place / district by 
M /s .. 

....(name of the company); 
( ii) The articles involve manufactured activity in Nepal and that the manufacturing activity consists of converting 

................(major inputs ) into.............. ..............(output) through a process consisting 
of. .... 

..................(brief description of manufacturing process ). 
(iii) The value of clearances effected by themanufacturer in the preceding financial year did not exceed the equivalent 

of Indian Rupees 300 lakhs 
(a ) by a manufacturer from one or more factories ; or 

(b ) from a factory by one or more manufacturers . 
(iv) The value of clearances including this consignment in respect of the Factory at SI, No. 13 (i) does not exceed 

this equivalent of Indian rupees 30 lakhs/Indian rupees 50 lakhs/ Indian rupees 75 lakhs ( delete whichever is 

not applicalbe ). 
(v ) That the goods satisfy all the conditions laid down under Notfn . No. 3/97 -Cus dated 16 - 1- 1997 . 

For His Majesty s Government of Nepal 


Place & date 


(Signature & Stamp of Certifying Authority ) 

[F .No. 552 / 19/ 96 - L .C .) 
K . CHOPRA , Under Secy . 


ANNEXURE 


( 1) All goods falling under heading No. 51,06 , 51.07 , 51. 10 (other than woven fabrics of wool), 51. 11 (other than 
woven fabrics of wool), 51. 12, 52. 05 , 52 .06 , 53.01 , 53.02, 53.04 , 53.05, 53. 08 (other than goods falling under sub -heading 
No. 5308 . 14 ) 53 . 11 (other than woven fabrics of ramie ), 54 .01 , 55 ,05 , 55 .08 , 55 .09, 55 . 10 , 56 .01, 56 .02 , 56 .04 , 56 .07 (other 
than of jute ), 56 .08 , 58 .06 , 58 . 07 , 59 .01, 59. 06 , 59 .11, 63. 01 (other than blankets of wool) or 63 .05 of the Schedule to the 
Central Excise Tariff Act, 1985 (5 of 1985 ); 

(2 ) All goods falling under sub -heading No. 5105 .30 , 5105 .40 , 5108 .00 , 5109.00 , 5204.00 , 5402 .32 , 5402 .39, 
5403.00 , 5605.00 (other than of man -made filaments), 5609 .00 , 5801. 21, 5801.31 , 580221, 5802. 31 , 5803 .00 , 5808 .00 , 
5905 .00 , 5908.00 , 5909 .00 , 5910.00 , 6002. 10, 6302 .00 , 6303.00, 6304 .00 , 6306 .00 or 6307.00 of the said Schedule ; 
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( 3 ) Rubber solution or vulcanizing solution ; textile fabrics coated or laminated with preparations of low density 
polyethylene; powered cycles and powered cycle rickshaws; side cars ofmotor cycles (including scooters ); evaporate type of 
coolers and parts of such coolers; cigarette lighters ; 

(4 ) Chewing tobacco and preparations containing chewing tobacco , other than those having a brand name, falling 
under heading No. 24 .04 , fabrics of cotton or man -made fibres falling under sub -heading No. 5802 .51 or fabrics of cotton or 
man -made fibres, not subjected to any process, falling tinder heading No. 60.01 or 60. 02 of the said schedule . 

(5 ) All other goods specified in the said schedule other than the following namely : 
(i) all goods falling Chapters, 24, 51, 52 , 53 , 54 , 55 , 56 , 57, 58 , 59, 60 ,61 or 62 of the said Schedule. 

mereka menoncoin . 
( ii ) all goods falling under heading No . 25 .04 , 33.04 , 33 .05, 36 .05 , 37.01 , 37.02 , 40 .05 , 72 .06 , 72 .07, 72 .18 , 72 .24 , 

84 . 71 , 85.21, 85 . 28, 87.01, 87 .02 , 87 .03, 87 . 04 , 87. 05 , 87.06 , 87 . 11, 91.01, 91.02 or 96 . 13 of the said Schedule ; 
(iii) all goods falling under sub -heading 2101. 10 , 2101. 20 , 3307. 10 , 3307. 20 , 3307.30 , 3307. 90 , 3703. 10 , 4006 . 10 , 

4008 .21, or 9605 , 10 of the said Schedule ; 
(iv ) all goods falling under heading No. 2106 .00 put up in unit containers and ordinarily intended for sale and 

bearing a brand name; sandalwool oil; strips of plastics intended for weaving of fabrics or sacks; polyurethane 
foam and articles of polyurethane foam ; and refrigerating and airconditioning appliances and machinery and 
parts and accessories thereof falling under Chapter 84 , 85 or 90 of the said Schedule . 
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